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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS DECISIONE DI CONTRARRE  

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Potenziamento asse ferroviario Monaco-Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 



 

 

  

Eisenbahnachse München – Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsabschluss Nr. XXXXX Decisione di contrarre n. XXXXX 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

BEREICH Human Resources und Finanzierung  

Abteilung Personal Italien 

DIREZIONE Risorse Umane e Finanziamenti 

Reparto Personale Italia 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Kurs PSA III Kategorie – Arbeiten in der Höhe Corso DPI III Categoria – lavoro in quota  

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Kurs PSA III Kategorie – Arbeiten in der Höhe 8h – 
Dienstag, 24.03.2026 08:00-17:00 
 
Teilnehmendern: 
 
Barbieri 
Spaziani 
Vecchione 
 
Format: Präsenzkurs 
 
Gesamtdauer: 8 Stunden 
 
Gesamtkosten: : (200,00 € pK*3TN) 600,00 € exkl. MwSt. 
 
Anbieter: KronSafety GmbH  

Corso DPI III Categoria – lavoro in quota aggiornamento 
8h – Martedì 24/03/2026 08:00-17:00 
 
Partecipanti: 
 
Barbieri 
Spaziani 
Vecchione 
 
Modalità: Corso in presenza 
 
Durata: 8 ore 
 
Costo totale: (200,00 € pp*3P) 600,00 € più IVA 
 
Fornitore del servizio: KronSafety GmbH 

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

Die Fortbildung in Bezug auf die Arbeitssicherheit ist laut 
Art. 37 des GVD 81/08 pflichtmäßig durchzuführen. 
Ebenso sind Themen, die in den Rahmen des GvDs 231/01 
fallen, für die Betriebsorganisation von großer 
Wichtigkeit.. 

La formazione sulla sicurezza è obbligatoria e stabilita 
dall'art. 37 del D.Lgs. 81/08. Analogamente, Argomenti 
che ricadono nella sfera del DlgS 231/01 sono importanti 
per la corretta organizzazione aziendale. 

5. Verfahren  5. Procedura  

In Anbetracht der Auftragsart sowie der geschätzten 
Auftragssumme, nach einer informellen Umfrage bei 
anderen Wirtschaftsbeteiligten, wird der Auftrag für die 

Tenuto conto della natura dell’incarico, nonché 
dell’importo contrattuale stimato, previa informale 
indagine presso altri operatori economici si affiderà il 



 

   
     

 

Durchführung der ggst. Leistungen im Wege einer 
Direktvergabe gem. Artikel 50, Abs 1, b) G.v.D. 36/2023 
und entsprechend den Vorgaben Verfahrensanweisung 
„Beschaffungen - Italienisches Recht“ vergeben an: 
 

contratto per lo svolgimento delle prestazioni mediante 
affidamento diretto ai sensi dell’art. 50, comma 1 lett. 
B)  D. Lgs. 36-2023 e di quanto previsto nella procedura 
“Approvvigionamenti – diritto italiano” a: 
 

Firma: KronSafety GmbH 

Ahraue 12 

39031 St. Georgen (BZ) Südtirol | Italien 

info@kronsafety.com | Tel.: +39 0474 862027 

MwSt. Nr.: IT 02541910218 

Impresa: KronSafety GmbH 

Ahraue 12 

39031 St. Georgen (BZ) Südtirol | Italien 

info@kronsafety.com | Tel.: +39 0474 862027 

MwSt. Nr.: IT 02541910218 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

St. Georgen (BZ) 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

24/03/2026 

8. Auftragswert (netto) 8. Importo dell’incarico (netto) 

600,00 € (exkl. MwSt./IVA esclusa) 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht der Art des gegenständlichen Auftrages 
sind keine Kaution oder andere Sicherstellungsmittel von 
Seiten des Auftragnehmers erforderlich. 

In considerazione del carattere del presente incarico, BBT 
SE non ritiene necessaria la prestazione di cauzione o altri 
mezzi di garanzia da parte dell’affidatario. 

10. Finanzmittel 11. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel wurden bei der Aktualisierung des 
Finanzplans 2026 unter dem Projektcode 2IK0AK000 
berücksichtigt. 

Le risorse finanziarie sono state considerate 
nell'aggiornamento del Piano Finanziario 2026 sotto il 
codice di progetto 2IK0AK000. 
 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL 
PROGETTO (RUP) 

Thomas Albarello 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Cristina Baldini 

13. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 
13. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO (GC) 

Matteo Albertin 



 

   
     

 

 

 

Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

Umberto Lebruto 

  

 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione)   
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